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START-UP OPERATION LANGUAGE SETTING

*USB Service
EN-Not usually used. (For maintenance)
ES-Por lo general no se utiliza. (Para mantenimiento)
FR-Généralement pas utilisé. (Pour la maintenance)
IT-Non di solito utilizzato. (Per manutenzione)
PT-Não normalmente usado. (Para manutenção)
DE-Nicht in der Regel verwendet. (Für die Wartung)
SE-Inte vanligtvis används. (För underhåll)

DK-Ikke normalt bruges. (Til vedligeholdelse)
NL-meestal niet gebruikt. (Voor onderhoud)
FI-Ei yleensä käytetä. (Jos ylläpito)
PL-Nie zwykle używany. (Dla utrzymania)
CZ-Obvykle nepoužívají. (Pro údržbu)
HR-Obično ne koristi. (Za održavanje)
SK-Obvykle nepoužívajú. (Na údržbu)

HU-Általában nem használják. (Karbantartás)
RO-Nu sunt de obicei utilizate. (Pentru întreţinere)
CS-Није обично се користи. (За одржавање)
BG-Обикновено не се използва. (За поддържане)
GR-Δ�� �����μ��������� �������. (��� ���������)

ES- •Contenido de la caja 1.Coloque el monitor 2.Instalación del soporte 3.Conexiones 4.Posición de la pantalla 5.Puesta en funcionamiento 6.Configuración de idioma
FR- •Contenu de la boîte 1.Place du moniteur 2.Installation du socle 3.Connexions 4.Écran de positionnement 5.Mise en fonctionnement 6.Paramètres de langue.
IT- •Contenuto della scatola 1.Posizionare il monitor 2.Cavalletto 3.Collegamenti 4.Schermo di posizionamento 5.Messa in funzionamento 6.Impostazione della lingua.
PT- •Conteúdo da caixa 1.Coloque o monitor 2.Instalação suporte 3.Conexões 4.Posicionamento da tela 5.Start-up de operação 6. ação de idioma.
DE- •Inhalt der box 1.Stellen sie den monitor 2.Stand installation 3.Connections 4.Siebpositionierung 5.Start-up betrieb 6.Spracheinstellungen.
SE- •Lådans innehåll 1.Placera bildskärmen 2.Stand installation 3.Anslutning 4.Screen positionering 5.Igångkörning 6.Språk inställning.
DK- •Indhold box 1.Anbring skærmen 2.Stand installation 3.Forbindelser 4.Skærm placering 5.Start-up drift 6.Sprogindstilling.
NL- •Inhoud van de doos 1.Plaats de monitor 2.Installatie van de steun 3.Aansluitingen 4.Beeldschermpositionering 5.Start-up gebruik 6.Taalinstelling.
FI- •Pakkauksen sisältö 1.Aseta näyttöä 2.Messuosastojen rakentamiseen 3.Liitännät 4.Screen paikannuksen 5.Käynnistystoiminnassa 6.Kieliasetus.
PL •Zawartość opakowania 1.Umieść monitor 2.Monta 3.Znajomości 4.Ekran pozycjonowanie 5.Start-up operation 6.Ustawienia językowe.
CZ- •Obsah balení 1.Umístěte monitor 2.Stand instalace 3.Spojení 4.Screen umístění 5.Start-up provoz 6.Nastavení jazyka.
HR- •Sadržaj kutije 1.Smjestite monitor 2.Stalak za montažu 3.Priključci 4.Screen pozicioniranje 5.Operacije pokretanja 6.Language setting.
SK- •Obsah balenia 1.Umiestnite monitor 2.Stand inštalácia 3.Spojenie 4.Screen umiestnenie 5.Start-up prevádzka 6.Nastavenie jazyka.
HU- •A doboz tartalma 1.Helyezze a monitort 2.Stand telepítés 3.Összefüggések 4.képernyő helyzetét 5.Üzemindítási 6.Nyelvi beállítás.
RO- •Conţinutul cutiei 1.Plasati monitorul 2.Instalarea suportului 3.Conexiuni 4.Ecran positioning 5.Start-up operare 6.Setari de limba.
CS- •Cадржај кутије 1.Cтављајте монитор 2.Cтанд уградња 3.Везе 4.Eкран позиционирање 5.Почетак уп рад 6.Подешавање језика.
BG- •Съдържание на полето 1.Поставете монитора 2.Cтойка монтаж 3.Bръзки 4.Screen позициониране 5.Cтартиране работата 6.Hастройка на езика.
GR- •¬������μ��� ®�����¯ 1.°���������� ��� ����� 2.±�®��²����� ³������� 3.´���µ���� 4.¶µ�� ������ 5. �́��� 6.·¸¶¹º´±º´ �»Ω´´½´.
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EN- 01.Power 02.Sound Mode:Switches the sound effect to suit the content being played. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Color:Display images more clearly. 06.Volume 07.Video Info 
08.Navigation Buttons 09.Menu(CEC):Use this key to open the device menu. 10.Enter 11.Back 
12.Menu 13.Input 14.Screen Mode 15.Through Mode:Reduces the time lag between operation and 
display in a fast-moving game. 16.Over Drive:Reduces afterimages in fast-moving scenes to ensure 
that you enjoy clearer images even in fast-moving videos or games. 17.Night Clear Vision:Makes 
dark scenes easier to see. 18.Aspect Ratio 19.PinP/PbyP On/Off:This button switches the 
sub-screen on and off. Input:Switches the image displayed on the sub-screen. Size:Changes the 
size of the sub-screen. Position:Changes the position of the sub-screen. Main/Sub:Switches 
between the main screen and sub-screen. Sound:Switches the screen to be displayed with sound 
between the main screen and sub-screen. 20.Super Resolution:These buttons help increase the 
image resolution and display clearer contours. 

ES- 01.Botón de encendido. 02.Modo de sonido: Cambia el modo de sonido para que se adapte al 
contenido que se está reproduciendo. 03.Silencio. 04.Brillo. 05.Ampliación de color: Visualización 
de las imágenes con mayor claridad. 06.Ajuste de volumen. 07.Información de video. 08.Botones 
de navegación. 09.Menú (CCA): Utilice esta tecla para abrir el menú del dispositivo. 10.Escritura. 
11.Atrás. 12.Menú. 13.Modo de entrada. 14.Modo de imagen. 15.Through Mode: Reduce el tiempo 
que transcurre entre la operación y la visualización en un juego de movimiento rápido. 16.Over 
Drive: Reduce la persistencia de imagenes en escenas de movimiento rápido para asegurarse de 
disfrutar de imágenes más claras incluso en videos o juegos de movimiento rápido. 17.Night Clear 
Vision: Facilita el visionado de las escenas oscuras. 18.Relación de aspecto. 19.PinP / Imagen a 
imagen de encendid / apagado: Este botón cambia la pantalla secundaria de encendido y 
apagado. Entrada: Cambia la imagen visualizada en la pantalla secundaria. Tamaño: Cambia el 
tamaño de la pantalla secundaria. Posición: Cambia la posición de la pantalla secundaria. Principal / 
Sub: Cambia entre la pantalla principal y pantalla secundaria. Sonido: Cambia la pantalla que se 
muestra con el sonido entre la pantalla principal y sub-pantalla. 20. Super Resolución: Estos 
botones ayudan a aumentar la resolución de la imagen y mostrar unos contornos más claros.

FR- 01.Power 02.Sound mode: Active l'effet sonore en fonction du contenu en cours de lecture. 
03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced Couleur: Afficher les images plus clairement. 06.Volume 
Infos 07.Video Boutons 08.Navigation 09.Menu (CEC): Utilisez cette touche pour ouvrir le menu de 
l'appareil. 10.Saisissez 11.Back 12.Menu 13.Input 14.Screen mode 15.Through Mode: Réduit le 
décalage entre le fonctionnement et l'affichage dans un jeu en mouvement rapide. 16.Over lecteur: 
Réduit le phénomène de rémanence dans les scènes en mouvement rapide pour vous assurer des 
images plus nettes, même dans des vidéos ou des jeux en mouvement rapide. 17.Night Clear 
Vision: Rend les sombres plus faciles à voir. Ratio 18.Aspect 19.PinP / PbyP On / Off: Ce bouton 
permet le sous-écran et hors tension. Entrée: Bascule l'image affichée sur l'écran secondaire. Taille: 
Modifie la taille du sous-écran. Position: Modifie la position du sous-écran. La principale / 
secondaire: Bascule entre l'écran principal et l'écran secondaire. Son: Commute l'écran à afficher 
avec son entre l'écran principal et l'écran secondaire. 20.Super Résolution: Ces boutons permettent 
d'augmenter la résolution d'image et d'afficher des contours plus clairs.

IT- 01.Power Modalità 02.Sound: Passa l'effetto audio a seconda del contenuto riprodotto. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Colore: Visualizzare le immagini in modo più chiaro. 06.Volume Info 
07.Video 08.Navigation Bottoni 09.Menu (CEC): Usare questo tasto per aprire il menu del 
dispositivo. 10.Immettere 11.Back 12.Menu 13.Input Modalità 14.Screen Modalità 15.Through: 
riduce l'intervallo di tempo tra il funzionamento e la visualizzazione in un gioco rapido movimento. 
16.Over Unità: Riduce immagini residue nelle scene in rapido movimento al fine di garantire che ti 
piace immagini più nitide anche nei video o giochi in rapido movimento. 17.Night Clear Vision: 
Rende scene scure più facile da vedere. Rapporto 18.Aspect 19.PinP / PbyP On / Off: Questo tasto 
commuta la schermata secondaria e si spegne. Ingresso: Cambia l'immagine visualizzata sullo 
schermo secondario. Dimensioni: consente di modificare la dimensione della schermata 
secondaria. Posizione: consente di modificare la posizione della schermata secondaria. Principale / 
Secondario: Passa dalla schermata principale e secondaria a schermo. Suono: Cambia la 
schermata da visualizzare con il suono tra lo schermo principale e sub-schermo. 20.Super 
Risoluzione: Questi pulsanti contribuire ad aumentare la risoluzione delle immagini e visualizzare i 
contorni più chiari.

PT- 01.Power Modo 02.Sound: Muda o efeito de som de acordo com o conteúdo que está sendo 
jogado. 03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced Cor: Exibir imagens com mais clareza. 06.Volume 
07.Video Informações 08.Navigation Botões 09.Menu (CEC): Use esta tecla para abrir o menu do 
dispositivo. 10.Introduza 11.Back 12.Menu 13.Input Modo 14.Screen Modo 15.Through: Reduz o 
intervalo de tempo entre a operação ea exibição em um jogo de movimento rápido. 16.Over Drive: 
Reduz afterimages em cenas de movimento rápido para garantir que você desfrutar de imagens 
mais nítidas mesmo em vídeos ou jogos de movimento rápido. 17.Night Clear Vision: Faz cenas 
escuras mais fáceis de ver. Rácio 18.Aspect 19.PinP / PbyP On / Off: Este botão alterna sub-tela de 
ligado e desligado. Entrada: Muda a imagem apresentada no ecrã secundário. Tamanho: Altera o 
tamanho da sub-tela de. Posição: Altera a posição da sub-tela de. Principal / Sub: Alterna entre a 
tela principal e sub-tela. Som: Muda o ecrã a ser exibido com som entre a tela principal e sub-tela. 
20.Super resolução: Estes botões ajudam a aumentar a resolução da imagem e apresentar 
contornos mais nítidos.

DE- 01.Power 02.Sound Modus: Schaltet den Sound-Effekt der Inhalt abgespielt wird gerecht zu 
werden. 03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced Farbe: Anzeigen von Bildern deutlicher. 06.Volume 
07.Video Info 08.Navigation Buttons 09.Menu (CEC): Mit dieser Taste können Sie das Gerätemenü 
öffnen. 10.Geben Sie 11.Back 12.Menu 13.Input 14.Screen Modus 15.Through Modus: Verringert 
die Zeitverzögerung zwischen dem Betrieb und dem Display in einem sich schnell bewegenden 
Spiel. 16.Over Antrieb: Reduziert die Nachbilder in sich schnell bewegenden Szenen, um 
sicherzustellen, dass Sie klarere Bilder genießen, auch in Videos oder Spiele schnell bewegten. 
17.Night Clear Vision: Macht dunkle Szenen leichter zu sehen. 18.Aspect Verhältnis 19.PinP / PbyP 
Ein / Aus: Mit dieser Taste schaltet den Unterbildschirm ein- und ausschalten. Input: Schaltet das 
Bild auf dem Unterbildschirm angezeigt. Größe: ändert die Größe des Unterbildschirm. Position: 
Ändert die Position des Unterbildschirms. Main / Sub: Schaltet zwischen dem Hauptbildschirm und 
Unterbildschirm. Ton: Schaltet den Bildschirm mit Ton zwischen dem Hauptbildschirm und 
Unterbildschirm angezeigt werden. 20.Super Auflösung: Diese Tasten Hilfe, um die Bildauflösung 
erhöhen und klarere Konturen an.

SE- 01.Power 02.Sound Mode: Växlar ljudeffekt som passar innehållet som spelas. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Färg: Visa bilder tydligare. 06.Volume 07.Video info 08.Navigation 
Knappar 09.Menu (CEC): Använd den här knappen för att öppna enhetsmenyn. 10.Ange 11.Back 
12.Menu 13.Input 14.Screen Läge 15.Through Läge: Minskar tidsfördröjningen mellan drift och 
visas i en snabbrörlig spel. 16.Over Drive: Minskar efterbilder i snabbrörliga scener för att säkerställa 
att du njuta av klarare bilder även i snabbrörliga filmer eller spel. 17.Night Clear Vision: Gör mörka 
scener lättare att se. 18.Aspect Ratio 19.PinP / BvB On / Off: Denna knapp växlar underskärmen på 
och av. Input: Växlar bi lden som visas på underskärmen. Storlek: Ändrar storleken på 
underskärmen. Position: Ändrar positionen för underskärmen. Huvud / Sub: Växlar mellan 
huvudskärmen och underskärmen. Ljud: Växlar skärmen visas med ljud mellan huvudskärmen och 
underskärmen. 20.Super Upplösning: Dessa knappar bidra till att öka bildupplösning och visa 
tydligare konturer.

DK- 01.Power 02.Sound Mode: Skifter lydeffekt, der passer til det indhold, der afspilles. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Farve: Vis bil leder mere tydeligt. 06.Volume 07.Video Info 
08.Navigation Knapper 09.Menu (CEC): Brug denne tast til at åbne menuen enhed. 10.Indtast 
11.Back 12.Menu 13.Input 14.Screen tilstand 15.Through Mode: Reducerer tidsintervallet mellem 
drift og skærm i en hurtig bevægelse spil. 16.Over Drive: Reducerer dobbeltbilleder i hurtige scener 
for at sikre, at du nyder klarere billeder, selv i hurtig bevægelse videoer eller spil. 17.Night Clear 
Vision: Gør mørke scener lettere at se. 18.Aspect Ratio 19.PinP / PbyP On / Off: Denne knap skifter 
sub-skærmen til og fra. Input: Skifter det viste billede på sub-skærmen. Størrelse: Ændrer 
størrelsen af   sub-skærmen. Position: Ændrer placeringen af   sub-skærmen. Hoved / Sub: Skifter 
mellem hovedskærmen og sub-skærmen. Lyd: Skifter skærmen, der skal vises med lyd mellem 
hovedskærmen og sub-skærmen. 20.Super  Opløsning:  Disse knapper  h jælp øger  
billedopløsningen og vise klarere konturer.

FI- 01.Power 02.Sound tilaan: käynnistää äänitehosteet sopivaksi toistettava sisältö. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Väri: Näytä kuvat selkeämmin. 06.Volume 07.Video Info 08.Navigation 
Painikkeet 09.Menu (CEC): Tällä näppäimellä avaa laitteen valikossa. 10.Enter 11.Back 12.Menu 
13.Input 14.Screen tila 15.Through tila: Vähentää välinen viive ohjaus ja näyttö on nopeasti liikkuva 
peli. 16.Over akseli: Vähentää jälkikuvien nopeissa kohtauksissa varmistaa, että voit nauttia kirkkaita 
kuvia jopa nopeasti liikkuvat videoita tai pelejä. 17.Night selkeä visio: Tekee tummissa helpompi 
nähdä. 18.Aspect Ratio 19.PinP / PbyP On / Off: Tämä painike kytkee alanäytölle päälle ja pois 
päältä. Input: Vaihtaa näkyvää kuvaa alinäyttöön. Koko: Muuttaa koko alanäytön. Position: Vaihtaa 
asemaa alanäytön. Main / Sub: Vaihtaa päänäytön ja alanäytön. Ääni: kytkee näytön näytetään 
äänen välillä päänäytön ja ala-näytön. 20.Super Resoluutio: Nämä painikkeet auttavat lisäämään 
kuvan tarkkuutta ja näyttää selkeämpi ääriviivat.

PL- 01.Power Tryb 02.Sound: Włącza efekt dźwiękowy odpowiednio do odtwarzanej zawartości. 
03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced Kolor: zdjęcia Pokaż jaśniej. 06.Volume 07.Video Info 
08.Navigation Przyciski 09.Menu (CEC): Użyj tego przycisku, aby otworzyć menu urządzenia. 
10.Wprowadź 11.Back 12.Menu 13.Input Tryb 14.Screen Tryb 15.Through: Redukuje opóźnienie 
między operatorem i wyświetlaczem w szybko poruszającym się gry. 16.Over Napęd: Zmniejsza 
powidoki w szybko poruszających scen, aby cieszyć się wyraźniejsze obrazy nawet w przypadku 
szybko poruszających filmów lub gier. 17.Night Clear Vision: Sprawia, że   ciemne sceny łatwiej 
zobaczyć. 18.Aspect Proporcje 19.PinP / PbyP On / Off: Ten przycisk przełącza sub-ekran i 
wyłącza. Wejście: Przełączniki obraz wyświetlany na ekranie podrzędnym. Rozmiar: Zmiana 
rozmiaru okienka podglądu. Stanowisko: Zmienia pozycję sub-ekranie. Main / Sub: Przełączanie 
pomiędzy głównym ekranie i sub-ekranie. Dźwięk: Zmienia ekran, który będzie wyświetlany z 
dźwiękiem pomiędzy głównym ekranie i sub-ekranie. 20.Super Rozdzielczość: Te przyciski 
pomaga zwiększyć rozdzielczość obrazu oraz wyświetlanie wyraźniejszych konturów.

CZ- 01.Power 02.Sound Mode: přepínání zvukových efektů, aby vyhovoval obsahu hraje. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Barva: Zobrazovat obrázky jasněji. 06.Volume 07.Video Info 
08.Navigation Buttons 09.Menu (CEC): Pomocí této klávesy otevřete menu přístroje. 10.Zadejte 
11.Back 12.Menu 13.Input Režim 14.Screen 15.Through Mode: Zmenší časové prodlevy mezi 
ovládání a zobrazení v rychle se pohybující hry. 16.Over Drive: Snižuje paobrazů v rychlých scénách, 
aby zajistily, že jste nyní jasnější obraz i v rychle se pohybujících videa nebo hraní her. 17.Night Clear 
Vision: Dělá tmavé scény lépe vidět. 18.Aspect Ratio 19.PinP / PbyP On / Off: Toto tlačítko přepíná 
dílčí obrazovku zapnout a vypnout. Vstup: Přepíná obraz zobrazený na dílčí obrazovky. Velikost: 
Změní velikost vloženého obrazu. Pozice: Změní polohu dílčí obrazovky. Main / Sub: Přepínání mezi 
hlavní obrazovkou a dílčí obrazovky. Zvuk: Zapne obrazovku, která se zobrazí se zvukem mezi 
hlavní obrazovkou a dílčí obrazovky. 20.Super Rozlišení: Tyto tlačítka pomoci zvýšit rozlišení obrazu 
a zobrazovat jasnější kontury.

HR- 01.Power 02.Sound Mode: Mijenja zvučni efekt koji odgovara sadržaju koji se reproducira. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Boja: Prikaz slika jasnije. 06.Volume 07.Video Informacije 
08.Navigation gumbi 09.Menu (CEC): Koristite ovu tipku za otvaranje izbornika uređaja. 10. Unesite 
11.Back 12.Menu 13.Input 14.Screen način 15.Through Mode: Smanjuje vrijeme kašnjenja između 
rada i prikaz u brzo se kreće igra. 16.Over Pogon: Smanjuje afterimages u brze scene kako bi se 
osiguralo da ćete uživati   jasnije slike čak iu brze video ili igre. 17.Night Clear Vision: Stvara tamne 
scene lakše vidjeti. 18.Aspect Omjer 19.PinP / PbyP za uključivanje / isključivanje: Ova tipka 
prebacuje pod-zaslon i isključiti. Ulaz: Prebacuje sliku na pod-zaslonu. Veličina: Mijenja veličinu 
pod-zaslonu. Pozicija: Mijenja položaj pod-zaslonu. MAIN / SUB: Promjena između glavnom 
zaslonu i pod-zaslonu. Zvuk: Mijenja zaslon koji će biti prikazan sa zvukom između glavnom 
zaslonu i pod-zaslonu. 20.Super Rezolucija: Ove tipke pomoć povećati razlučivost slike i prikaz 
jasnije konture.

SK- 01.Power 02.Sound Mode: prepínanie zvukových efektov, aby vyhovoval obsahu hrá. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Farba: Zobrazovať obrázky jasnejšie. 06.Volume 07.Video Info 
08.Navigation Buttons 09.Menu (CEC): Pomocou tohto tlačidla otvorte menu prístroja. 10.Zadajte 
11.Back 12.Menu 13.Input režim 14.Screen 15.Through Mode: Zmenší časového oneskorenia 
medzi ovládanie a zobrazenie v rýchlo sa pohybujúce hry. 16.Over Drive: Znižuje paobrazov v 
rýchlych scénach, aby zabezpečili, že ste teraz jasnejší obraz aj v rýchlo sa pohybujúcich videa 
alebo hranie hier. 17.Night Clear Vision: Robí tmavé scény lepšie vidieť. 18.Aspect Ratio 19.PinP / 
PbyP On / Off: Toto tlačidlo prepína čiastkové obrazovku zapnúť a vypnúť. Vstup: Prepína obraz 
zobrazený na čiastkové obrazovky. Veľkosť: Zmení veľkosť vloženého obrazu. Pozícia: Zmení 
polohu čiastkové obrazovky. Main / Sub: Prepínanie medzi hlavnou obrazovkou a čiastkové 
obrazovky. Zvuk: Zapne obrazovku, ktorá sa zobrazí so zvukom medzi hlavnou obrazovkou a 
čiastkové obrazovky. 20.Super Rozlíšenie: Tieto tlačidlá pomôcť zvýšiť rozlíšenie obrazu a 
zobrazovať jasnejšie kontúry.

HU- 01.Power 02.Sound mód: váltás a hanghatás, hogy megfeleljen a lejátszott tartalom. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Szín: képek megjelenítése pontosabban. 06.Volume 07.Video 
információ 08.Navigation gombok 09.Menu (CEC): Ezzel a gombbal nyissa meg a készülék 
menüjében. 10.Írja 11.Back 12.Menu 13.Input 14.Screen Mode 15.Through mód: Csökkenti közötti 
időeltolódás működés és a kijelző egy gyorsan mozgó játékot. 16.Over Drive: Csökkenti utóképeket 
a gyorsan mozgó jelenetek, hogy élvezni tisztább képeket még a gyorsan mozgó, videók vagy 
játékok. 17.Night Clear Vision: A kép sötét jelenetek könnyebb látni. 18.Aspect Ratio 19.PinP / PbyP 
On / Off: Ez a gomb átvált az al-képernyő be- és kikapcsolása. Input: váltás a kép jelenik meg az 
al-képernyőn. Méret: A méret a sub-képernyőn. Helyzet: a helyzet az al-képernyőn. Fő / Sub: Váltás 
a fő képernyőn és az al-képernyőn. Sound: váltás a képernyőn megjelenítendő hanggal között a fő 
képernyő és al-képernyőn. 20.Super Felbontás: Ezek a gombok segítségével növeli a képfelbontás 
és megjeleníti tisztább kontúrokkal.

NL- 01.Power 02.Sound Mode: Schakelt het geluidseffect te passen bij de inhoud die wordt 
afgespeeld. 03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced Kleur: Toon beelden duidelijker. 06.Volume 
07.Video Info 08.Navigation Knoppen 09.Menu (CEC): Gebruik deze toets om het apparaat te 
openen. 10.Voer 11.Back 12.Menu 13.Input 14.Screen Mode 15.Through Mode: Vermindert het 
tijdsverloop tussen de bediening en weergave in een snel bewegende spel. 16.over Drive: 
Vermindert nabeelden in snel bewegende scènes om ervoor te zorgen dat u genieten van heldere 
beelden, zelfs bij snel bewegende video's of games. 17.Night Clear Vision: Maakt donkere scènes 
beter zichtbaar. 18.Aspect Ratio 19.PinP / PbyP On / Off: Deze knop schakelt de sub-scherm aan 
en uit. Input: Schakelt de weergegeven op de sub-scherm afbeelding. Grootte: Wijzigt de grootte 
van het sub-scherm. Positie: Wijzigt de positie van de sub-scherm. Hoofd / Sub: Schakelt tussen 
het hoofdscherm en sub-scherm. Geluid: Verandert het scherm weer te geven met geluid tussen 
het hoofdscherm en sub-scherm. 20.Super Resolutie: Deze knoppen helpen om de beeldresolutie 
en duidelijkere contouren weer te geven.

RO- 01.Power 02.Sound Mode: Comută efectul de sunet pentru a se potrivi conţinutului redat. 03.Mute 
04.Brightness 05.Enhanced Culoare: Afișează imagini mai clar. 06.Volume 07.Video Info 
08.Navigation Butoane 09.Menu (CEC): Utilizaţi această tastă pentru a deschide meniul aparatului. 
10.Introduceţi 11.Back 12.Menu 13.Input Modul 14.Screen 15.Through Mode: Reduce intervalul de 
timp dintre operare și afișare într-un joc în mișcare rapidă. 16.Over Unitate: Reduce în scene 
persistenţă a imaginii în mișcare rapidă pentru a se asigura că vă puteţi bucura de imagini clare 
chiar și în clipuri video sau jocuri în mișcare rapidă. 17.Night Clear Vision: Face scenele întunecate 
mai ușor de văzut. Raportul 18.Aspect 19.PinP / PbyP On / Off: Acest buton comută ecranul 
secundar și oprirea. Intrare: Comută imaginea afișată pe ecranul secundar. Dimensiune: Modifică 
dimensiunea sub-ecran. Poziţie: Modifică poziţia sub-ecran. Main / Sub: Comută între ecranul 
principal și sub-ecran. Sunet: Comută ecranul să fie afișat cu sunet între ecranul principal și 
sub-ecran. 20.Super Rezoluţie: Aceste butoane de ajutor crește rezoluţia imaginii și a afișa 
contururi mai clare.

CS- 01.Повер 02.Соунд режим: Укључује звучни ефекат да одговара садржају који се 
репродукује. 03.Муте 04.БригÐтнесс 05.ЕнÐанцед Боја: Приказ слике јасније. 06.Волуме 
07.Видео информације 08.Навигатион дугмад 09.Мену (ЦИК): Користите овај тастер да 
бисте отворили мени уређаја. 10.Унесите 11.Бацк 12.Мену 13.Инпут 14.Сцреен режим 
15.ТÐроугÐ режим: Смањује временска разлика између рада и екрана у игри брзо креће. 
16.Овер диск: Смањује накнадне слике у брзе сцене како би се осигурало да уживате 
јасније слике чак иу брзе видеа или игара. 17.НигÐт Јасна визија: Чини тамне сцене лакше 
видети. 18.Аспецт Однос 19.ПинП / ПбиП укључивање / искључивање: Ово дугме пребацује 
под-екран и искључити. Улаз: Пребацује слику која се приказује на под-екрана. Сизе: 
Мења величину под-екрана. Позиција: Мења позицију под-екрана. Маин / суб: 
Пребацивање између главног екрана и под-екрана. Звук: Пребацује екран ће се 
приказивати са звуком између главном екрану и под-екрана. 20.Супер Резолуција: Ово 
дугмад помоћ повећати резолуцију и приказује јасније контуре.

BG- 01.Power 02.Sound Mode: Включва звуковия ефект, за да отговарят на съдържанието, което 
се възпроизвежда. 03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced Цвят: Показване на изображенията 
по-ясно. 06.Volume 07.Video Информация 08.Navigation Buttons 09.Menu (CEC): Използвайте 
този бутон, за да отворите менюто на устройството. 10.Enter 11.Back 12.Menu 13.Input 
14.Screen Mode 15.Through режим: Намалява разликата във времето между работа и 
дисплей в бързо развиващата се игра. 16.Over диск: Намалява остатъчните изображения 
на бързо движещи се сцени, за да се гарантира, че вие   се наслаждавате по-ясни 
изображения дори при бързо движещи се видео или игри. 17.Night Clear Vision: Прави 
тъмни сцени по-лесно да се види. 18.Aspect Ratio 19.PinP / PbyP On / Off: Този бутон се 
включва под-екрана и изключване. ВÐод: Превключва изображението на под-екрана. 
Размер: Променя размера на под-екрана. Позиция: Променя позицията на под-екрана. 
Главна / Sub: Превключва между главния екран и под-екрана. Звук: Превключва на екрана 
да се показва със звук между главния екран и под-екрана. 20.Super Резолюция: Тези 
бутони помогне за увеличаване на разделителната способност на изображението и ще 
покаже по-ясни контури.

GR- 01.Power 02.Sound »���������: ±���������� �� �ëµ ���� ��� �� �����²ì�� �� �������μ��� ��� 
������²�����. 03.Mute 04.Brightness 05.Enhanced ï�ðμ�: ¬��³�ò� ��®���� μ� μ���ò¯���� 
��ë�����. 06.Volume ¬ò���ë����� 07.Video 08.Navigation ÷��μ��² 09.Menu (CEC): 
ï����μ�������� ���� �� �ò�®��� ��� �� ����û��� �� μ���¯ ��� ���®����. 10.±��²���� 11.Back 
12.Menu 13.Input 14.Screen »��������� 15.Through Mode: ¹��ð��� �� �����®� ��²���μ� ��� 
μ���ò�³�� μ���û¯ ��� ò���������� ®�� ���³�ò�� �� µ�� ���µ�� μ���³�òò�μ��� ��������. 
16.Over ®������: ¹��ð��� ����ò� ���� ����� �� �������� �®��µ� ��� �� �û��ë�ò���� ��� �� 
���ò�¯���� ��� ®����µ� ��®���� �®�μ� ®�� �� ������� ®����� ³����� � ���������. 17.Night 
��ëµ� ���μ�: ÷²��� �®�����µ� �®��µ� ��� �¯®�ò� �� ��¯μ�. »���� 18.Aspect 19.PinP / PbyP On 
/ Off: ½��� �� ®��μ�� ����������� ��� ���-����� ®�� �� �³�����. ±������: ½òò²ì�� ��� ��®��� 
��� �μë���ì���� ���� ���-�����. ¹µ�����: ½òò²ì�� �� μµ����� ��� ���-�����. ¶µ��: 
½òò²ì�� �� �µ�� ��� ���-�����. ÷¯��� / Sub: ½òò²ì�� μ���û¯ ��� ®¯���� ������ ®�� 
���-�����. þ���: ½òò²ì�� ��� ����� ��� �� �μë������¯� μ� ��� μ���û¯ ��� ®¯���� ������ 
®�� ���-�����. ÿ�ë��μ� 20.Super: ½��² �� ®��μ��² ³������ ��û����� ��� ��²ò��� ��� 
��®���� ®�� �� �μë������ ��ëµ����� ������²μμ���.
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